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Before you get started...

Please save this guide for future reference.

Please read these instructions before using your product.

Do not cover the ventilation holes.

Do not cover this product with a blanket.

Do not allow children to play with this product.

Do not place this product near water or other liquids, such as near a
sink, shower, or bathtub.

Do not attempt to open or disassemble this product.

Cleaning: Clean the camera with a dry cloth only; do not allow the
camera to get wet.

Strangulation Hazard: Keep this product and any attached cords at
least 3 feet out of reach of a child.

This product is not a replacement for responsible adult supervision.
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@ Check to make sure your box has these items:

EyeOn Pet Monitor
, (DCS-800L) [ | Power adapter

Additional accent l l Wall mount kit
rings ll

If any of these items are missing from your packaging, contact your
reseller.
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Plug in your camera, and wait until the Power
LED turns green.

You can use the included power adapter, or you can use a portable USB
battery(not included) that can supply 5V /2 A of power.

@ Download and run the free mydlink Lite app
to set up your camera.

Search for the free mydlink Lite app on the App Store or Google Play, then
download and run it. The app will guide you step by step through the setup
process.

D-Link DCS-800L



Your EyeOn Pet Monitor

Front View

Night Vision Light (IR)

Camera Lens Microphone

Light Sensor

Front Accent Ring

(— Camera Base

Speaker

Cloud/Direct Mode LED

Power LED

Direct Button Reset Button

MicroUSB Power Port
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Mounting your camera (optional)

f \ +Use a 6mm drill bit to drill two holes 36mm

apart, and at least 30mm deep.

( \ + Use a mallet to insert the wall anchors into the

holes.
B © o5 | *Screw the included screws into the wall
Ll Nl anchors.

+ Place the mounting holes on the base of the
camera over the screws as shown, then slide
the camera down to mount the camera.
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Troubleshooting

How do | change the accentring?

« Rotate the accent ring counterclockwise, then lift it off. Put the new accent ring
on, then rotate it clockwise until it clicks into place.

How do | select a different lullaby?
« You can change the lullaby used in the mydlink Lite app.
There’s a white haze on my camera video when | use night vision mode.

+ The night vision light on the EyeOn Pet Monitor may be reflecting off a nearby
surface. Try repositioning and aiming the camera.

I started the mydlink Lite app, but | can’t find my camera.
+ Make sure your camera is turned on and receiving power.

« If you have set up your camera before, make sure your smartphone or tablet is
connected to the same router as your camera.

« If you are setting up a new camera or are using the camera away from home,
make sure your smartphone or tablet is connected to the camera’s Wi-Fi
network.

+ The Wi-Fi network name should be [myBabyCam-XXXX], where XXXX is a
4-digit code. You can find it printed on a label on the bottom of your camera.

« The Wi-Fi password is printed on a label on the bottom of your camera.

« You can also find your camera’s Wi-Fi network details on a label attached to
the back of this guide.

« Ifyousstill can't find your camera, reset your camera by pressing its reset button
for 10 seconds while it is powered on.

User Guide is also available on the website www.dlink.com for download.

TECHNICAL SUPPORT dlink.com/support
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Technical Specifications

System Requirements
Smartphone or tablet with
+ iPhone /iPad: iOS 6.0 or higher
+ Android 4.1 or higher
PC with

« Microsoft Windows® 8/7/Vista/
XP, or Mac OS X 10.6 or higher

« Internet Explorer 7, Firefox 12,
Safari 6, or Chrome 20 or higher
with Java installed and enabled

Networking Protocols

- IPv4

« ARP

- TCP/IP

- UDP

- ICMP

+ DHCP client

« HTTP

« HTTPS (for configuration)

+ UPnP port forwarding
Built -In Protocols

+ 802.11b/g/n WLAN
Wireless Connectivity

+ 802.11b/g/n Wireless with WEP/
WPA/WPA2 security

n D-Link

SDRAM
- 32MB
Flash Memory
- 8MB
Reset Button
« Reset to factory default
Video Codecs

« MJPEG format video
compression

« JPEG for still images
Video Features

« Adjustable image size
Resolution

« 640 x 480 at up to 20 fps

« 320x 240 at up to 30 fps
Lens

« Focal length: 2.44 mm, F2.4
Sensor

« VGA 1/5 inch CMOS sensor
IRLED

« 5 meter illumination distance
Minimum Illumination

« 0 lux (with IR on)
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Viewing Angle Emission (EMI), Safety & Other

« Horizontal: 57° CertFlzéaCtllonsB
« Vertical: 42° ’ c ass
« Diagonal: 68° ’ RCM
Digital Zoom ’
- CE
- Upto4x CELVD
3A Control ’

+ AGC (Auto Gain Control)

+ AWB (Auto White Balance)

« AES (Auto Electronic Shutter)
Power

« Input: 100-240V AC, 50/60 Hz

« Output: 5VDC, 1.5A
Dimensions (D x W x H)

+ 70x75x 100 mm (2.8 x 3.0 x
3.9inches)

Weight
- 108.2g(3.802)

Max Power Consumption
+44W

Operation Temperature
+0°Cto40°C(32°Fto 104°F)

Storage Temperature
+-20°Cto70°C(-4°Fto 158 °F)
Humidity
+ 20 to 80% RH non-condensing
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Bevor Sie beginnen...

.

Diese Anleitung ist zur Aufbewahrung empfohlen, um bei Bedarf darauf
zuriickgreifen zu konnen.

Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Anleitungen.

Die Luftungsoffnungen an den Seiten des Switch mussen freiliegen.

Legen Sie keine Decke auf dieses Produkt.

Erlauben Sie Kindern nicht mit diesem Produkt zu spielen.

Vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts in der Nahe von Wasser oder
anderen Flussigkeiten, wie z. B.in der unmittelbaren Néhe eines Spllsteins, einer
Dusche oder Badewanne.

Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu 6ffnen oder in seine Bestandteile zu
zerlegen.

Reinigen: Reinigen Sie die Kamera mit einem trockenen Tuch; vermeiden Sie,
dass die Kamera nass wird.

Strangulationsgefahr: Halten Sie dieses Produkt und alle angeschlossenen
Kabel mindestens mindestens 90 cm von einem Kind fern.

.

@Stellen Sie sicher, dass in Ihrem Produktpaket

die folgenden Artikel enthalten sind:

EyeOn Pet Monitor )
! (DCS-800L) l Netzteil

Zusétzliche
Akzentringe Wandmontage-Set

Wenn eines dieser Elemente in lhrer Packung fehlt, wenden Sie sich
bitte an Ihren Fachhandler.
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@ SchlieBen Sie lhre Kamera an die Stromzufuhr
an und warten Sie, bis die
Betriebsanzeige-LED griin leuchtet.

yasanaQg

Sie kénnen das im Lieferumfang des Produkts enthaltene Netzteil verwenden
oder eine tragbare USB-Batterie (nicht mitgeliefert), die eine Leistung von
5V/2Aliefert.

Laden Sie zur Ausfiihrung die kostenlose

mydlink Lite App herunter, um lhre Kamera
einzurichten.

Suchen Sie nach der kostenlosen mydlink Lite App im App Store oder
Google Play. Laden Sie die App dann zur Ausfiihrung herunter. Der App-As-
sistent fiihrt Sie Schritt fir Schritt durch den Einrichtungsprozess.

DCS-800L D-Link n



Ihre EyeOn Pet Monitor

Ansicht von vorn

Nachtsicht-
Leuchten (IR)

Kameraobjektiv Mikrofon

Lichtsensor

Front-Akzentring

Lautsprecher

LED-
Betriebsanzeige

Cloud-/Direktmodus-
LED

Ruicksetztaste/-
knopf (Reset)

Direct-Taste

MicroUSB
Power Port
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Montage Ihrer Kamera (optional)

+ Bohren Sie mithilfe eines 6 mm Bohreinsatzes
zwei Locher in einem Abstand von 3,6 cm und
mindestens 3 cm tief.

+Verwenden Sie einen Gummihammer, um die
o} - . "
Dubel in den Lochern zu versenken.

« Drehen Sie die Schrauben in die Diibel ein.

+Platzieren Sie die Montageldcher auf dem
Boden der Kamera Uber die Schrauben (wie
angezeigt) und schieben Sie die Kamera, um
sie fest anzubringen, dann nach unten.

DCs-800L
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Troubleshooting

Wie tausche ich die Akzentringe aus?
« Drehen Sie den Akzentring gegen den Uhrzeigersinn und nehmen Sie ihn ab. Bringen
Sie den neuen Akzentring an und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er einrastet.

Wie wahle ich ein anderes Schlaflied?

« Sie konnen das verwendete Schlaflied in der mydlink Lite App durch ein anderes
ersetzen.

Auf dem Video meiner Kamera ist ein wei3er Schleier, wenn ich den Nachtsichtmo-
dus verwende.

« Moglicherweise werden die Nachtsicht-Leuchten auf der EyeOn Pet Monitor von
einer Oberflédche in der Nahe reflektiert. Versuchen Sie, die Kamera neu aufzustellen
und auszurichten.

Ich habe die mydlink Lite App gestartet, konnte aber meine Kamera nicht finden.

« Vergewissern Sie sich, dass Ihre Kamera eingeschaltet ist und mit Strom versorgt wird.

« Falls Sie Ihre Kamera vorher bereits einmal eingerichtet haben, stellen Sie sicher, dass
Ihr Smartphone oder Tablet mit dem gleichen Router wie Ihre Kamera verbunden ist.

- Falls Sie eine neue Kamera einrichten oder die Kamera auBerhalb lhres Zuhauses
verwenden, stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone oder Tablet mit dem Wi-Fi-Netz-
werk der Kamera verbunden ist.

« Der Name des Wi-Fi-Netzwerkes sollte [myBabyCam-XXXX] sein, wobei XXXX ein aus
4 Ziffern bestehender Code ist. Sie finden ihn auf einem Aufkleber auf der Unterseite
Ihrer Kamera.

« Sie finden Ihren Wi-Fi password auf einem Aufkleber auf der Unterseite Ihrer Kamera.

« Sie finden die Wi-Fi-Netzwerkdetails Ihrer Kamera auch auf einem Aufkleber auf der
Riickseite dieser Anleitung.

« Sollten Sie Ihre Kamera immer noch nicht finden kénnen, setzen Sie die Einstellungen
zurlick, indem Sie 10 Sekunden lang auf die Riicksetztaste (Reset) driicken, wéhrend
Sie eingeschaltet ist.

Das Benutzerhandbuch steht lhnen auch auf der Website www.dlink.com zum
Herunterladen zur Verfiigung.

TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG dlink.com/support
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Avant de commencer...

Veuillez conserver ce guide pour toute référence ultérieure.

Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser votre produit.
Ne couvrez pas les orifices de ventilation.

Ne couvrez pas ce produit avec une couverture.

Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit.

Ne placez pas ce produit pres de I'eau ou d'autres liquides, par exemple
prées d'un évier, d'une douche ou d'une baignoire.

Ne tentez pas d'ouvrir ou de démonter ce produit.

Nettoyage : Nettoyez la caméra avec un chiffon sec seulement et
protégez-la de I'humidité.

Risque d'étranglement : conservez ce produit et tous les cordons
connectés a une distance d'au moins 1 metre hors de la portée d'un
enfant.

Ce produit ne remplace pas la surveillance d'un adulte responsable.

@ Vérifiez que votre boite contient ces éléments

EyeOn Pet Monitor l
(DC5-800L) Adaptateur secteur

Anneaux de couleur Kit de montage
supplémentaires mural

Contactez immédiatement votre revendeur s'il manque I'un de ces
éléments de la boite.

DCS-800L D-Link
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Branchez votre caméra, et attendez jusqu'a ce
que le voyant d'alimentation s'allume en vert.

Francais

Vous pouvez utiliser I'adaptateur d'alimentation fourni ou vous pouvez
utiliser une batterie USB portable (non incluse) qui peut fournir une puissance
de5V/2A.

Téléchargez et exécutez l'application gratuite
mydlink Lite app pour configurer votre caméra.

Recherchez I'application gratuite mydlink Lite sur I'App Store ou Google Play,
puis téléchargez-la et exécutez-la. Lapplication vous guide étape par étape
tout au long du processus de configuration.

14 D-Link DCS-800L



Votre EyeOn Pet Monitor

Vue avant

sieduetq

Lumiéres pour vision
nocturne (Infrarouge)

gtéjgr%tgrge Microphone
Capteur de
lumiere

Anneau de couleur
Support de
caméra

Haut-parleur

Voyant de mode Cloud/
Direct

Voyant
d'alimentation

Bouton de

Bouton PR
réinitialisation

d'acces direct

Port d'alimentation
Micro-USB

DCS-800L D-Link



Francais

16

Installation de votre caméra (facultatif)

D-Link

« Utiliser un foret de 6 mm pour percer deux
trous espacés de 36 mm et d'au moins 30 mm
de profondeur.

« Utiliser un maillet pour insérer les chevilles
dans les trous.

«Serrer les vis fournies dans les chevilles au
mur.

«Placer les orifices de montage situés sur la
base de la caméra au-dessus des vis, comme
illustré, puis faire glisser la caméra pour
l'installer.

DCS-800L



Résolution des problémes

Comment puis-je changer les anneaux de couleur ?

- Faites pivoter I'anneau dans le sens antihoraire, puis enlevez-le. Placez le nouvel
anneau, puis faites-le pivoter dans le sens horaire jusqu’a ce quiil senclenche.

Comment puis-je choisir une autre berceuse ?
« Vous pouvez changer la berceuse utilisée dans 'application mydlink Lite.

Iy a une brume blanche sur la vidéo de ma caméra lorsque j'utilise le mode de vision
nocturne.

« Les lumiéres pour vision nocturne de la EyeOn Pet Monitor peuvent étre réfléchies par
une surface proche. Essayez de repositionner et dorienter la caméra.

Jailancé I'application mydlink Lite, mais je ne trouve pas ma caméra.

« Assurez-vous que votre caméra est allumée et alimentée.

« Si vous avez déja configuré votre caméra, assurez-vous que votre tablette ou votre
smartphone est connecté au méme routeur que votre caméra.

« Si vous configurez une nouvelle caméra ou que vous I'utilisez hors de chez vous, as-
surez-vous que votre tablette ou votre smartphone est connecté au réseau Wi-Fi de
la caméra.

« Le nom du réseau Wi-Fi doit étre [myBabyCam-XXXX], ot XXXX est un code a 4 chiffres.
Il est imprimé sur une étiquette apposée sous votre caméra.

« Le mot de passe Wi-Fi est imprimé sur une étiquette apposée sous votre caméra.

« Vous pouvez également trouver les détails du réseau Wi-Fi de votre caméra sur une
étiquette apposée a l'arriére de ce guide.

- Sivous ne trouvez toujours pas votre caméra, réinitialisez-la en appuyant sur le bouton
de réinitialisation pendant 10 secondes pendant qu'elle est sous tension.

Vousp égal télécharger le guide d'utilisation sur le site Web www.dlink.com
ASSISTANCE TECHNIQUE dlink.com/support
DCS-800L D-Link
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Antes de comenzar...

.

Guarde esta guia para consultarla en el futuro.

Lea estas instrucciones antes de utilizar el producto.

No cubra los orificios de ventilacion.

No cubra este producto con una manta.

No deje que los nifios jueguen con este producto.

No coloque el producto cerca del agua o de otros liquidos como, por
ejemplo, cerca de un lavabo, ducha o bafera.

No intente abrir o desmontar el producto.

Limpieza: limpie la cdmara solo con un paio seco; no permita que se
moje la cdmara.

Peligro de estrangulamiento: mantenga este producto y todos los
cables conectados a 3 pies como minimo fuera del alcance de los
nifos.

Este producto no esta pensado para sustituir la supervision
responsable de un adulto.

.

.

@Compruebe que la caja contiene los

elementos siguientes:

EyeOn Pet Monitor Adaptador de
(DCS-800L) alimentacion

Anillos decorativos
adicionales

Kit de montaje en
pared

Si falta cualquiera de estos componentes del paquete, pdngase en contacto
con el proveedor.

D-Link DCS-800L



Enchufe la cdmara y espere a que el LED de
alimentacién cambie a verde.

Puede utilizar el adaptador de alimentacion incluido o una bateria USB
portatil (no incluida) que pueda suministrar 5V /2 A de alimentacion.

@Descargue y ejecute la aplicacion gratuita
mydlink Lite para configurar la cdmara.

Busque la aplicacion gratuita mydlink Lite en el almacén de aplicaciones o en
Google Play y, a continuacion, descarguela y ejecutela. La aplicacion le guiara
paso a paso a través del proceso de configuracion.

DCS-800L D-Link



Su EyeOn Pet Monitor

Vista frontal

Luces de visién
nocturna (IR)

Lentedela
camara

Micréfono
Sensor de luz

Anillo decorativo frontal
Base de la

camara

Altavoz

LED de
alimentacion

LED de modo Cloud/
directo

Botdn conexion Boton Reiniciar

WiFi directa

Puerto de
alimentacion
MicroUSB

D-Link DCS-800L



Montaje de la cdmara (opcional)

« Utilice una broca de 6 mm para taladrar dos
agujeros separados entre si 36 mm y a una
profundidad de al menos 30 mm.

/ "\ - Utilice un mazo para introducir los anclajes de

pared en los agujeros.

- + Atornille los tornillos incluidos en los anclajes

de pared.

(f\ - Coloque los orificios de montaje de la base de

la cdmara sobre los tornillos, como se muestra
y, a continuacion, deslice la cdmara hacia
abajo para montarla.

DCS-800L D-Link



Solucién de problemas

{Como puedo cambiar los anillos decorativos?
« Gire el anillo decorativo hacia la izquierda y extréigalo. Coloque el nuevo anillo
decorativoy, a continuacion, girelo hacia la derecha hasta que encaje en su lugar.
:{Coémo puedo seleccionar una nana diferente?
+ Puede cambiar la nana que se utiliza en la aplicacion mydlink Lite.
En mi cdmara de video aparece una neblina blanca cuando utilizo el modo de
visiéon nocturna.
« Las luces de vision nocturna de la EyeOn Pet Monitor pueden estar reflejandose
en una superficie cercana. Cambie la posicién y el enfoque de la camara.
He iniciado la aplicaciéon mydlink Lite pero no encuentro mi cdmara.
Asegurese de que la cdmara estd encendida y que recibe alimentacion.
Si ha configurado antes la cdmara, asegurese de que el teléfono inteligente o la
tableta estan conectados al mismo router que la cdmara.

Si esta configurando una nueva camara o estd utilizando la cdmara fuera de
casa, asegurese de que el teléfono inteligente o la tableta estan conectados a
la red Wi-Fi de la cdmara.

El nombre de la red Wi-Fi debe ser [myBabyCam-XXXX], donde XXXX es un
cédigo de 4 digitos. Podra encontrarlo impreso en una etiqueta en la parte
inferior de la cdmara.

La contrasenia de Wi-Fi esta impresa en una etiqueta en la parte inferior de la
camara.

Asimismo, puede encontrar la informacion de la red Wi-Fi de la cdmara en una
etiqueta adherida a la parte posterior de esta guia.

Si sigue sin encontrar la cdmara, reinicie la camara pulsando su botén de reinicio
durante 10 segundos mientras esta encendida.

La Guia del usuario también esta disponible en el sitio web www.dlink.com
paradescargarla.

ASISTENCIA TECNICA dlink.com/support
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Informazioni preliminari

Conservare questa guida per una futura consultazione.

Leggere queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Non coprire i fori per la ventilazione.

Non coprire il prodotto con una coperta.

Impedire ai bambini di giocare con il prodotto.

Evitare che il prodotto entri a contatto con acqua o con altri liquidi, ad
esempio installandolo in prossimita di un lavandino, di una doccia o di
una vasca da bagno.

Non provare ad aprire o smontare il prodotto.

Pulizia: Pulire la videocamera solo con un panno asciutto; non utilizzare
liquidi. Il cuscinetto adesivo sulla base puo essere pulito con acqua e
asciugato all'aria (non usare un panno per asciugarlo); assicurarsi che la
base sia completamente asciutta prima di utilizzarla nuovamente con
la videocamera.

Pericolo di soffocamento: tenere questo prodotto e gli eventuali cavi
collegati a circa un metro fuori dalla portata dei bambini.

Questo prodotto non pud essere utilizzato per sostituire la supervisione
di un adulto responsabile.

.

.

.

.

.

@Veriﬁcare che nella confezione siano presenti

i seguenti articoli:

EyeOn Pet Monitor
(DCS-800L)

Anelli decorativi
aggiuntivi

l Alimentatore

Kit per montaggio a
parete

Se uno di questi articoli non sono inclusi nella confezione, rivolgersi
al rivenditore.

DCS-800L D-Link



Collegare la videocamera e attendere che il
LED di alimentazione diventi verde.

E possibile utilizzare I'alimentatore incluso oppure utilizzare una batteria USB
portatile (non in dotazione) in grado di fornire alimentazione 5V /2 A.

Scaricare ed eseguire I'app gratuita mydlink
Lite per configurare la videocamera.

Cercare l'app gratuita mydlink Lite in App Store o Google Play, quindi scari-
carla ed eseguirla. Lapp assiste l'utente nelle varie fasi della configurazione.

24 D-Link DCS-800L



EyeOn Pet Monitor

Vista frontale

Luci per visione
notturna (infrarossi)

Obiettivo della

videocamera Microfono

Sensore diluce

Anello decorativo

anteriore Base della

videocamera

\ J

Vista posteriore

Altoparlante

LEDdi
alimentazione

LED modalita cloud/
diretta
Pulsante

Pulsante Direct
direset

Porta di
alimentazione
MicroUSB

DCS-800L D-Link



Montaggio della videocamera (facoltativo)

« Utilizzare un trapano con punta da 6 mm per
praticare due fori distanti tra loro 36 mm e a
una profondita di almeno 30 mm.

« Utilizzare una mazzuola per inserire i tasselli
nei fori.

Ll - « Avvitare le viti in dotazione nei tasselli.

(ﬁ_’ +Posizionare i fori per il montaggio presenti

sulla base della videocamera sopra le viti
come illustrato in figura, quindi far scorrere la
videocamera verso il basso per fissarla.

26 D-Link DCS-800L



Risoluzione dei problemi

Come si sostituiscono gli anelli decorativi?

« Rotare I'anello decorativo in senso antiorario, quindi sollevarlo. Posizionare il

nuovo anello, quindi ruotare in senso orario finché non scatta in posizione.
Come si seleziona un'altra ninnananna?

« E possibile cambiare la ninnananna utilizzata nell'app mydlink Lite.

Quando si usa la modalita visione notturna appare un alone chiaro nel video
della videocamera.

« E possibile che le luci della visione notturna della videocamera EyeOn Pet
Monitor vengano riflesse su una superficie vicina. Provare a spostare la video-
camera per evitare tale effetto.

La videocamera non vienerilevata dopo I'avvio dell'app mydlink Lite.
Assicurarsi che la videocamera sia accesa e alimentata.

Se la videocamera é stata gia configurata, assicurarsi che lo smartphone o il
tablet siano connessi allo stesso router della videocamera.

Se si intende configurare una nuova videocamera o si utilizza la videocamera
e non si € a casa, assicurarsi che lo smartphone o il tablet sia connesso alla rete
Wi-Fi della videocamera.

Il nome della rete Wi-Fi deve essere [myBabyCam-XXXX], dove XXXX & un
codice a 4 cifre. Tale nome & stampato sulletichetta nella parte inferiore della
videocamera.

1l Wi-Fi password & stampato sull'etichetta nella parte inferiore della videocam-
era.

| dettagli della rete Wi-Fi della videocamera sono inoltre indicati su un'etichetta
apposta sul retro di questa guida.

Se la videocamera non viene ancora rilevata, reimpostarla premendo il
pulsante di reset per 10 secondi mentre é accesa.

La Guida dell'utente puo essere scaricata anche dal sito Web www.dlink.com.

SUPPORTO TECNICO dlink.com/support
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Voordat u aan de slag gaat...

Bewaar deze gids zodat u deze later opnieuw kunt raadplegen.
Lees deze instructies alvorens het product te gebruiken.

Dek de ventilatieopeningen niet af.

Dek dit product niet af met een deken.

Laat kinderen niet met dit product spelen.

Plaats dit product niet in de buurt van water of andere vloeistoffen,
zoals in de buurt van een wasbak, douche of bad.

Tracht dit product niet te openen of demonteren.

Reiniging: Maak de camera uitsluitend schoon met een droge doek;
laat de camera niet nat worden.

Verwurgingsgevaar: houd dit product en alle aangekoppelde
snoeren minstens 1 meter uit de buurt van kinderen.

Dit product is geen vervanging voor verantwoord toezicht door een
volwassene.

o e e s o

.

.

Nederlands

@ Controleer of uw doos deze artikelen bevat:

EyeOn Pet Monitor
(DCS-800L)

Aanvullende
accentringen

[ Alimentatore

Wandmontageset

Neem contact op met uw verkoper wanneer items uit uw verpak-
king ontbreken.

D-Link DCS-800L



Steek uw camera in het stopcontact en totdat
het aan/uit LED-lampje groen wordt.

spuejiapaN

U kunt de meegeleverde stroomadapter gebruiken of u kunt een draagbare
USB-batterij gebruiken (niet meegeleverd) die 5V /2 A vermogen kan leveren.

@ Download en start de gratis mydlink Lite app
om uw camera in te stellen.

Zoek de gratis mydlink Lite app in de App Store of Google Play, vervolgens
downloaden en starten. De app begeleidt u stap voor stap doorheen het in-
stallatieproces.

DCS-800L D-Link
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Uw EyeOn Pet Monitor

Nachtvisielichten (IR)

Cameralens

Lichtsensor

Front Accent Ring

Vooraanzicht

Microfoon

(— Cameravoet

Cloud/Direct modus
LED

Direct-knop

D-Link

Achteraanzicht

Luidspreker

Aan/uit-lampje

Resetknop

MicroUSB aan/
uit-poort
DCS-800L



Montage van uw camera (optioneel)

DCs-800L

+Gebruik een 6mm boortje om twee gaten
op 36mm van elkaar te boren, van minstens
30mm diep.

+ Klop met een houten hamer de wandankers in
de gaten.

+Schroef de meegeleverde schroeven in de
wandankers.

+Plaats de monteergaten op de voet van
de camera over de schroeven zoals op de
afbeelding, schuif vervolgens de camera
omlaag om de camera te monteren.

spuejiapaN



Probleemoplossing

Hoe verander ik de accentringen?

« Roteer de accentring linksom, hef deze vervolgens op. Plaats de nieuwe accen-

tring, roteer deze vervolgens rechtsom totdat deze vastklikt.

Hoe kies ik een ander slaapliedje?

« U kunt het slaapliedje veranderen dat gebruikt wordt in de mydlink Lite app.
Er zit een witte waas over mijn cameravideo wanneer ik nachtvisie gebruik.

« Mogelijk reflecteren de nachtvisielichten op de EyeOn Pet Monitor van een nabi-

jgelegen oppervlak. Probeer de camera te herpositioneren en richten.

Ik heb de mydlink Lite app gestart, maar ik kan mijn camera niet vinden.
Zorg dat uw camera is ingeschakeld en stroom krijgt.
Indien u uw camera eerder hebt ingesteld, zorgt u dat uw smartphone of tablet
op dezelfde router als uw camera is aangesloten.
Indien u een nieuwe camera instelt of de camera weg van huis gebruikt, zorgt u
dat uw smartphone of tablet is aangesloten op het Wi-Fi netwerk van de camera.
De Wi-Fi netwerknaam moet [myBabyCam-XXXX] zijn, waarbij XXXX een
4-cijferige code is. U vindt de code gedrukt op een label op de onderkant van
uw camera.
De Wi-Fi password is afgedrukt op een label onderaan op uw camera.
U vindt ook de Wi-Fi netwerkgegevens van uw camera op een label bevestigd
aan de achterzijde van deze gids.
Indien u uw camera nog steeds niet kunt vinden, dient u uw camera te resetten
door op de reset-knop te drukken gedurende 10 seconden terwijl deze is inge-

Nederlands

schakeld.
De Gebruikersgids is ook beschikk op de website www.dlink.com voor
download.
TECHNISCHE ONDERSTEUNING dlink.com/support
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Przed rozpoczeciem pracy z urzadzeniem...

.

Instrukcje te nalezy zachowac na przysziosc.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy zapoznac sie z
niniejsza instrukcjg obstugi.

Nie przykrywac otworéw wentylacyjnych.

Nie przykrywac urzadzenia kocem.

Nie pozwala¢ dzieciom na bawienie sig tym urzadzeniem.

Nie umieszczac urzadzenia w poblizu wody lub innych cieczy, np.
obok umywalki, kabiny prysznicowej czy wanny.

Nie prébowac otwierac lub rozktadac urzadzenia na czesci.
Czyszczenie urzadzenia: Kamere nalezy czysci¢ wytacznie suchg
$ciereczka; nie mozna pozwoli¢ na stycznos¢ kamery z wilgocia.
Verwurgingsgevaar: houd dit product en alle aangekoppelde
snoeren minstens 1 meter uit de buurt van kinderen.

Produkt ten nie moze zastepowac odpowiedzialnej opieki
zapewnianej przez osobe dorosta.

.

.

.

.

@Upewnij sie, ze w opakowaniu znajduja sie

nastepujace elementy:

EyeOn Pet Monitor Zasilacz sieciow!
(DCS-800L) 4

Zestaw do
Dodatkowe .
. Lo mocowania na
wymienne pierscienie PN
Scianie

Jesdli w opakowaniu brakuje jakiegokolwiek elementu, skontaktuj
sie ze sprzedawca.

DCS-800L D-Link



@ Podtacz kamere i poczekaj, az dioda zasilania
zaswieci sie na zielono.

Korzysta¢ mozna takze z dotgczonego zasilacza oraz przeno$nego akumula-
tora USB (niedofaczony) o parametrach 5V/2 A.

@Aby skonfigurowa¢ kamere, pobierz i
uruchom bezpfatna aplikacje mydlink Lite.

Wyszukaj bezptatng aplikacje mydlink Lite w serwisie App Store lub Google
Play, a nastepnie pobierz jg i uruchom. Aplikacja przeprowadzi konfiguracje
kamery krok po kroku.
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Twoja EyeOn Pet Monitor

Widok z przodu

Diody $wiatta
podczerwonego (IR)

Obiektyw kamery

Czujnik $wiatta

Przedni pierscieri z

akcentem Podstawa
kamery
Gtlosnik
Dioda LED trybu

Dioda zasilania

chmury/pofaczenia
(Power)

bezposredniego
Przycisk obstugi Przycisk Reset
bezposredniej

Port zasilania

MicroUSB
DCS-800L

D-Link
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Mocowanie kamery (opcjonalne)

D-Link

+Za pomocg wiertfa o srednicy 6 mm wywierc

dwa otwory o gtebokosci 30 mm w odlegtosci
36 mm od siebie.

+Za pomocg drewnianego miotka whbij kotki

Scienne w wywiercone otwory.

+ Wkre¢ dofgczone wkrety w zamocowane kotki

scienne.

+Przytéz podstawe kamery tak, aby otwory

montazowe w podstawie kamery pasowaty do
wkretéw w Scianie (jak pokazano na rysunku),
a nastepnie przesun kamere w dot, aby ja
zamocowac.

DCS-800L



Rozwiazywanie problemoéw

W jaki sposéb mozna wymieni¢ pierscienie z akcentami?
« Obrd¢ pierscien w lewo i podnies$ go. Zatéz nowy pierscien, a nastepnie obracaj
W prawo, az ustyszysz klikniecie.
Jak mozna ustawic inna kolysanke?
- Dowolng kotysanke mozna ustawic z poziomu aplikacji mydlink Lite.
Gdy probuje korzystac z kamery w trybie podczerwieni, pojawia si¢ biaty
nalot.
- Swiatto diod podczerwieni zainstalowanych w kamerze moga odbija¢ sie od
sasiadujacej powierzchni. Sprobuj inaczej umiesci¢ kamere.
Uruchomitem/-am aplikacje mydlink Lite, ale nie potrafi¢ znalei¢ swojej
kamery.
Upewnij sig, ze kamera jest wigczona i zasilana z gniazdka elektrycznego.

Jesli kamere skonfigurowano juz wczedniej, upewnij sie, ze Twoj smartfon lub
tablet jest podtaczony do tego samego routera co kamera.

Jedli konfigurujesz nowa kamere lub korzystasz z kamery poza domem,
upewnij sig, ze Twoj smartfon lub tablet jest podtaczony do sieci Wi-Fi uzywanej
przez kamere.

Nazwa sieci Wi-Fi powinna mie¢ posta¢ [myBabyCam-XXXX], gdzie XXXX
oznacza czterocyfrowy kod. Kod ten znajduje sie na etykiecie widniejacej na
spodzie kamery.

Hasto do sieci Wi-Fi password znajduje sie na etykiecie widniejacej na spodzie
kamery.

Informacje o sieci Wi-Fi uzywanej przez kamere mozna réwniez znalez¢ na
etykiecie umieszczonej z tytu niniejszej instrukcji.

Jesli nadal nie mozesz odnalez¢ swojej kamery, zrestartuj ja, naciskajac i
przytrzymujac przez 10 sekund przycisk Reset, az wigczy sie ponownie.

1 keia nhch

je i mozna réwniez pobrac ze strony internetowej www.dlink.com

POMOC TECHNICZNA dlink.com/support
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Nez zacnete...

.

Tuto pfirucku si uchovejte pro dalsi pouziti.

Pred pouzivanim vaseho vyrobku si pfectéte tyto pokyny.
Nezakryvejte ventilacni otvory.

Vyrobek nezakryvejte prikryvkou.

Nenechte déti, aby si s timto vyrobkem hraly.

Viyrobek neumistujte v blizkosti vody nebo jinych kapalin, jako je v
blizkosti dfezu, sprchy nebo vany.

Vyrobek se nepokousejte otevfit nebo demontovat.

Cisténi: Kameru ¢istéte pouze suchou tkaninou, nenechte kameru
zvlhnout.

Nebezpeci zaskrceni: Tento vyrobek a kterékoliv ptipojené kabely
uchovavejte alesponi 1 metr od dosahu déti.

Tento vyrobek nenahrazuje odpovédny dohled dospélé osoby.

.

Cesky

Ujistéte se, ze vas obal obsahuje nasledujici

polozky:
EyeOn Pet Monitor P .
(DCS-800L) l Napajeci adaptér
Dalsi zvyrazrovaci Sada pro montaz na
krouzky sténu

Pokud nékterd z uvedenych polozek v baleni chybi, kontaktujte
prosim svého prodejce.

D-Link DCS-800L



@Zastréte do své kamery a pockejte dokud se
napdjeci LED nerozsviti zelené.

K)sad

Pouzit miizete bud' pfibaleny napéjeci adaptér nebo cestovni USB baterii
(neni soucasti baleni), s kapacitou 5V /2 A.

@Stéhnéte si a spustte aplikaci mydlink Lite
zdarma a nastavte si svoji kameru.

Aplikaci mydlink Lite vyhledejte zdarma na App Store nebo Google Play,
poté si ji stdhnéte a spustte. Aplikace vés provede krok po kroku procesem
nastaveni.

DCS-800L D-Link [k



Vase EyeOn Pet Monitor

Celni pohled

Osvétleni pro

Cotky kamery Mikrofon

Svételny snimac

Celni zvyraziovaci
krouzek Zéakladna
kamery
Reproduktor
Napéjeci LED

Kontrolka cloudového /
pfimého rezimu
Pfimé tlac¢itko Tlacitko Reset

Napajeci zditka
MicroUSB
Pl D-Link DCS-800L



Upevnéni kamery (volitelné)

+K vyvrtéani dvou otvord 36 mm od sebe a
nejméné 30 mm pouzijte vrtak ¢. 6.

/ "\ -Pouzijte palici k vloZeni kotev do otvori ve

sténé. o

O w

- o =

(el - . Zasroubujte obsazené irouby do kotev ve [l
sténé.

(_\_’ + Dejte montéazni Srouby na zédkladné kamery

pres Srouby, jak je zndzornéno, potom nasurite
kameru a pfimontujte ji.

DCS-800L D-Link [



Jak zvyrazii i krouzky vyménim?
« Otocte zvyraziiovacim krouzkem proti doleva a poté jej zvednéte. Viozte novy
zvyraznovaci krouzek a otocte jim doprava, dokud neuslysite zaskoceni.
Jak vyberu jinou ukolébavku?
« Ukolébavku muizete zménit aplikaci mydlink Lite.
Na videu kamery je v rezimu nocniho vidéni bily kralik.
« Osvétleni nocniho vidéni na EyeOn Pet Monitor mlizete odrdzet povrch v
blizkosti. Zkousejte riizna umisténi a nasmérovani kamery.
Spustil jsem aplikaci mydlink Lite, ale svoji kameru nemohu nalézt.
Ujistéte se, Ze je vase kamera zapnutd a pfipojend k napajeni.
Pokud jste svoji kameru nastavovali dfive, ujistéte se, Ze je vas chytry telefon
nebo tablet pripojeni k stejnému smérovaci jako vase kamera.

Cesky

Pokud nastavujete novou kameru, nebo kameru pouzivate mimo domov,
ujistéte se, Ze je vas chytry telefon nebo tablet pripojeny k bezdratové siti
kamery.

Nazev bezdratové sité by mél byt [myBabyCam-XXXX], pricemz XXXX 4ciselny
kod. Muzete jej najit vytistény na stitku ve spodni ¢asti vasi kamery.

Wi-Fi password vytistény na stitku ve spodni ¢asti vasi kamery.

Podrobnosti o vasi bezdratové siti kamery naleznete i na stitku pfilozeném na
zadni strané tohoto priivodce.

Pokud svoji kameru stale nemuzete nalézt, kameru resetujte stisknutim tlacitka
Reset po dobu 10 sekund (napajeni nechte pfipojené).

Uzivatelska pfirucka je d pna ke zeni také na bové strance
www.dlink.com.
TECHNICKA PODPORA dlink.com/support
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Miel6tt elkezdené...

.

Kérjuk, tegye el ezt az utmutatdt jovébeni referencia végett.

A termék hasznalata el6tt kérjlk, olvassa el ezeket az utasitasokat.
Ne takarja el a szell6z6 nyildsokat.

A terméket ne takarja le takardval.

Ne hagyja, hogy gyermekek jatsszanak a termékkel.

A terméket ne helyezze vizhez vagy mas folyadékok kozelébe, példaul
kad, tusold vagy mosdé mellé.

A terméket ne kisérelje meg kinyitni vagy szétszerelni.

Tisztitas: A kamerat csak szaraz ruhadarabbal torélje meg; ne hagyja,
hogy a kamera nedves legyen.

Fojtasveszély: Helyezze ezt a terméket és a csatlakoztatott
vezetékeket gyermektdl legaldbb 1 méteres tavolsagba.

Ez a termék nem helyettesiti a felel&sségteljes felnétt feltigyeletet.

.

.

@Ellenérizze, hogy a dobozban vannak-e a

kovetkez6 elemek:

EyeOn Pet Monitor i
! (DCS-800L) l Tapadapter

Tovébbi Készlet falra torténd
régzitégyirtik szereléshez

Ha ezen elemek barmelyike hidnyzik a csomagolasbol, vegye fel a
kapcsolatot viszonteladojaval.

DCS-800L D-Link
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Csatlakoztassa a kamerat és vérjon, amig a
Tapjelzé zoldre nem valt.

Hasznalhatja a tartozék tdpadaptert vagy egy hordozhaté USB elemet (nem
tartozék) 5V / 2 A tapellatassal.

Magyar

Toltse le és futtassa az ingyenes mydlink Lite
alkalmazast a kamera beallitasahoz.

Keresse meg az ingyenes mydlink Lite alkalmazést az App Store-on vagy
Google Play-en, toltse le és futtassa azt. Az alkalmazas 1épésrdl Iépésre vé-
gigvezeti Ont a beallitasi folyamaton.
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A EyeOn Pet Monitor

El6nézet

Ejellats fények
(infravoros)

Kameralencse Mikrofon

Fényérzékeld

Eltils6 kiemeld

gyard Kamera

alapzat

Hangszérd

Tap-jelzéfény

Felhé/Kozvetlen mod
jelzofény
Visszaallitas

Direct gomb gomb

MicroUSB
tapport

DCs-800L

D-Link
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Kamera felszerelése (valaszthato)

«6 mm fardval farjon két, legalabb 30 mm mély
lyukat 36 mm-re egymastol.

«Kalapécs segitségével verje be a tipliket a
lyukakba.

« A tiplis lyukakba csavarozza be a tartozék
csavarokat.

Magyar

+ Helyezze a kamera alapzatan lathato6 szerelési
lyukakat a csavarokra az dbra szerint, majd
csusztassa le a kamerat annak felszereléséhez.
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Hibaelharitas

Hogyan cserélhetem ki a kiemel6 gytiriiket?

« Forgassa el a kiemeld gy(ir(it az dramutaté jarasaval ellentétes iranyba, majd
emelje le. Helyezze fel az j kiemeld gy(ir(it, majd forgassa el az dramutato
jarasanak megfeleld irdnyba, amig az a helyére nem kattan.

Hogyan valaszthatok ki egy masik altatédalt?

« Az altatodalt a mydlink Lite alkalmazasban valtoztathatja meg.

Fehér kodot latok a kamera videéjan, amikor éjszakai latas lizemmaédban
hasznalom.

+ Lehet, hogy a EyeOn Pet Monitor éjszakai latas fényei visszaverédnek egy
kozeli targy felliletén. Probalja athelyezni és tiranyitani a kamerat.

Elinditottam a mydlink Lite alkall ast, de nem taldlomal a
Ellendrizze, hogy a kamera be van-e kapcsolva és tapelldtashoz jut-e.

Ha mar korabban bedllitotta a kamerat, ellenérizze, hogy okostelefonja vagy
tablagépe ugyanahhoz a routerhez van-e csatlakoztatva, mint a kamera.
Amennyiben Uj kamerat allit be vagy a kamerat hazon kiviil hasznalja,
ellendrizze, hogy okostelefonja vagy tablagépe csatlakozik-e a kamera Wi-Fi
halézatahoz.

A Wi-Fi halézat nevének [myBabyCam-XXXX]-nek kell lennie, ahol az XXXX
egy 4-szamjegy( kod. Ezt a kamera aljan 1évé cimkén talalja.

AWi-Fi koéd a kamera aljan talalhaté cimkére van nyomtatva.

A kamera Wi-Fi halézat adatait az ezen Utmutato hatoldalan lévé cimkén is
megtalalja.

Ha még mindig nem taldlja a kamerat, allitsa vissza a kamerat a visszadl-
litd gomb 10 masodperces megnyomasaval, mikdzben a kamera be van
kapcsolva.

A Felhasznal6i Gtmutaté a www.dlink.com weboldalrol is letdltheté.

aehbepy

TECHNIKAI TAMOGATAS dlink.com/support
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For du setter i gang ...

.

Lagre denne guiden for fremtidig referanse.

Les bruksanvisningen for du bruker produktet.

Ikke dekk til ventilasjonsapningene.

Ikke dekk dette produktet med et teppe.

Ikke la barn leke med dette produktet.

Ikke plasser dette produktet i naerheten av vann eller andre vaesker,
for eksempel i naerheten av en vask, dusj eller badekar.

Ikke forsgk & apne eller demontere dette produktet.

Rengjgring: Rengjer kameraet kun med en torr klut, ikke la kameraet
bli vatt.

Kvelningsfare: Hold dette produktet og alle tilkoblede ledninger
minst en meter utenfor barns rekkevidde.

Dette produktet er ikke en erstatning for ansvarlig voksent tilsyn.

.

.

@Kontroller at boksen inneholder disse

elementene:

EyeOn Pet Monitor '
(DC5-800L) Stremadapter

Ekstra aksentringer Veggfeste

Hvis noen av postene mangler ma du kontakte forhandleren.

D-Link DCS-800L



Koble til kameraet ditt, og vent til strom-LED-
en lyser grgnt.

Du kan bruke den medfelgende stremadapteren, eller du kan bruke et
baerbart USB-batteri (ikke inkludert) som kan levere 5 V/2 A strom.

@Last ned og kjgr den gratis mydlink Lite-
appen for a sette opp kameraet.

Sok etter gratis mydlink Lite-appen i App Store eller Google Play, last ned og
kjgr den. Appen vil guide deg trinn for trinn gjennom installasjonsprosessen.

DCS-800L D-Link [



Ditt EyeOn Pet Monitor

Forside

Nattsyn-lys(IR)

Kameralinse Mikrofon

Ligyssensor

Frontaksentring

[ Kamerasokkel

Hoyttaler

Sky- / Direkte
modus-LED

Strom-LED

Direktknapp Tilbakestillingsknapp

MicroUSB-
stramport
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Veggfeste for kamera (tilleggsutstyr)

+Bruk en 6 mm bor til & bore to hull 36 mm fra
hverandre, minst 30 mm dype.

/ "\ :Bruk en hammer til & sette veggpluggene i

hullene.

- « Skru de medfglgende skruene i veggankrene.

+Plasser monteringshullene pa undersiden
av kameraet over skruene som vist, og skyv
kameraet ned for @ montere kameraet.

DCS-800L DLink [



Feilsgking

Hvordan endrer jeg aksentringene?

« Roter aksentringen mot klokken, og lgft den av. Sett den nye aksentring pa,
roter den med klokken til den klikker pa plass.

Hvordan velger jeg en annen vuggevise?
« Du kan endre vuggevisen ved & bruke imydlink Lite-appen.
Det er en hvit dis pa kameravideoen nar jeg bruker nattsyn-modus.

- Nattsynlysene pa EyeOn Pet Monitor kan reflekteres fra en naerliggende
overflate. Prgv en annen posisjon & sikte kameraet inn pa.

Jeg startet mydlink Lite-appen, men jeg finner ikke kameraet mitt.
Kontroller at kameraet er slatt pa og koblet til strom.

Hvis du har satt opp kameraet for, sjekk at smarttelefonen eller nettbrettet er
koblet til samme ruter som kameraet.

Hvis du setter opp et nytt kamera eller bruker kameraet borte fra hjemmet,
serg for at smarttelefonen eller nettbrettet er koblet til kameraets WiFi-
nettverk.

WiFi-nettverksnavnet skal vaere [myBabyCam - XXXX ], der XXXX er en 4-sifret
kode. Du finner det trykt pa en etikett pa undersiden av kameraet.

Wi-Fi password er trykt pa en etikett pa undersiden av kameraet.

Du kan ogsa finne kameraets WiFi-nettverksdetaljer pa en etikett festet til
baksiden av denne guiden.

Hvis du fortsatt ikke finner kameraet, kan du nullstille kameraet ved a trykke
pa nullstillingsknappen i 10 sekunder mens den er slatt pa.

Brukerguiden er ogsa tilgjengelig pa nettstedet www.dlink.com for
nedlasting.

TEKNISK STATTE dlink.com/support
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Inden du begynder...

Gem denne vejledning til senere henvisning.

Laes denne vejledning, fer du anvender dette produkt.
Ventilationsabningerne ma ikke tildaekkes.

Dette produkt ma ikke deekkes med et teeppe.

Lad ikke bgrn lege med dette produkt.

Anbring ikke dette produkt teet pa vand eller andre vaesker, f.eks. en
vask, en bruser eller et badekar.

Forsag ikke at abne eller adskille dette produkt.

Rensning: Rens kun kameraet med en tor klud; lad ikke kameraet blive
vadt.

Stranguleringsrisiko: Dette produkt og alle snore i forbindelse med
det skal holdes mindst én meter uden for et barns raekkevidde.

Dette produkt er ikke en erstatning for ansvarlig, voksen overvagning.

@ Kontrollér, at aesken indeholder disse ting:

l Stremforsyning

Veegmonteringssaet

EyeOn Pet Monitor
(DCS-800L)

Ekstra kontrastringe

Hvis én eller flere dele mangler i aesken, skal du kontakte forhan-
dleren.

DCS-800L D-Link



@Tilslut kameraet til stikkontakten, og vent, til
speendings-LED'en skifter til grgnt.

Du kan anvende den medfelgende spaendingsadapter, eller du kan anvende
et baerbart USB-batteri (medfelger ikke), som kan levere strom ved 5V/2 A.

@ Download og kgr den gratis mydlink Lite-app
for at indstille kameraet.

Seg efter den gratis mydlink Lite- app hos App Store eller Google Play,
download og ker den. Denne app vil trin for trin fere dig gennem indstilling-
sprocessen.
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EyeOn Pet Monitor

Set forfra

Natsynsbelysning (IR

Kameralinse Mikrofon

Lysfaler

Front-kontrastring

Hojttaler

Cloud/direkte
modus-LED

Speendings-LED

Direkte-knap Nulstillingsknap

Mikro-USB
stremport
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Montering af kameraet (valgfrit)

(ﬁ + Anvend et 6 mm bor til at bore to huller med

afstanden 36 mm og mindst 30 mm dybe.

4 \ -Brug en hammer til at indsaette murplgkkerne

i hullerne.

- « Skru de medfglgende skruer ind i

murplekkerne.

+Anbring monteringshullerne i kameraets
bund over skruerne som vist, og skub derefter
kameraet nedad for at montere kameraet.
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Fejlfinding

Hvordan skifter jeg kontrastringene?

« Drej kontrastringen mod uret, og fiern den. Indsaet den nye kontrastring, og
drej den med uret, til den klikkes pa plads.

Hvordan vzelger jeg en anden vuggevise?
« Du kan skifte den anvendte vuggevise i mydlink Lite-app.

Der er et hvidt slor pa min kamera-video, nér jeg anvender natsynsfunk-
tionen.

« Natsynsbelysningen pa EyeOn Pet Monitor reflekteres maske fra en overflade i
naerheden. Prov at eendre kameraets placering og retning.

Jeg har startet mydlink Lite-app, men jeg kan ikke finde mit kamera.
Kontrollér, at kameraet er teendt og far stram.

Hvis du tidligere har indstillet kameraet, skal du kontrollere, at din smartphone
eller tablet er tilsluttet samme router som kameraet.

Hvis du indstiller et nyt kamera eller anvender kameraet et andet sted, skal du
kontrollere, at din smartphone eller tablet er tilsluttet kameraets Wi-Fi-netvaerk.

WiFi-netvaerkets navn skal vaere [myBabyCam-XXXX], hvor XXXX er en 4-cifret
kode. Du finder den trykt pa en etiket pa bunden af kameraet.

Wi-Fi-koden er trykt pa en etiket pa kameraets bund.

Du kan ogsa finde kameraets Wi-Fi-netveerksdetaljer pa en etiket pa bagsiden
af denne vejledning.

Hvis du stadig ikke kan finde kameraet, nulstilles kameraet ved at trykke pa
reset-knappen i 10 sekunder, mens det er teendt.

Toad. s

1 www.dlink.com

Brugervejledningen kan ogsa d fra hj

TEKNISK SUPPORT dlink.com/support
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Ennen aloittamista...

.

Tallenna tdma opas tulevaa kayttoa varten.

Lue ndma ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Al3 peitd tuuletusaukkoja.

Al3 peitd tat tuotetta peitolla.

Ala anna lasten leikkid talla tuotteella.

Al laita tita tuotetta veden tai muiden nesteiden laheisyyteen,
esimerkiksi ldhelld tiskiallasta, suihkua tai ammetta.

Ala yrita avata tai purkaa titd tuotetta.

Puhdistaminen: Puhdista kamera vain kuivalla liinalla; &ld anna sen
kastua.

Kuristumisvaara: Pida tuote ja siihen liitetyt johdot véhintdan metrin
padssa lasten ulottuvilta.

Téma tuote ei korvaa vastuullista aikuisen suorittamaa valvontaa.

.

.

@Tarkista, etta pakkauksessa on seuraavat:

EyeOn Pet Monitor Laturi
(DCS-800L)
E Lisakdyttorenkaat Seindkiinnityssarja

Ottakaa yhteys jalleenmyyjaan, jos jokin ndistd osista puuttuu
pakkauksesta.

D-Link DCS-800L



Kytke kamera sahkoverkkoon ja odota, etta
virran merkkivalo muuttuu vihreaksi.

Voit kdyttad pakkauksen sisaltamaa laturia tai USB-akkua (ei pakkauksessa),
jonka virtalahté on 5V /2 A.

Aseta kamera lataamalla ja suorittamalla
ilmainen mydlink Lite -ohjelma.

Etsi ilmainen mydlink Lite -ohjelma App Storesta tai Google Playstd, lataa ja
suorita se. Ohjelma ohjaa sinut vaiheittaisen asetusprosessin lapi.

DCS-800L D-Link



EyeOn Pet Mo

nitor

Yovalot
(infrapuna)

Objektiivi

Valoanturi

Etupuolen
kohotusrengas

Pilvi/Suora-tilan
LED-valo

Suorakayttopainike

E D-Link

Nakyma edesta

MicroUSB-virtaliitin

Mikrofoni

Kaiutin
Virran LED-
merkkivalo

Nollauspainike
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Kameran kiinnittaminen (valinnaista)

+ Kdytd 6 mm:n poranterda ja poraa kaksi reikaa
36 mm:n valein, vahintddn 30 mm syvaan.

/ "\ -Naputa holkit reikiin vasaralla.

(el - + Ruuvaa toimitetut ruuvit holkkeihin.

(_\_’ + Aseta kameran pohjassa olevat kiinnitysreiat

ruuvien paalle kuten kuvassa, ja kiinnita sitten
kamera painamalla sita alaspdin.

DCS-800L D-Link



Vianmaaritys

Miten vaihdan kohotusrenkaat?
« Kierra kohotusrengasta vastapaivaan ja nosta se irti. Laita uusi kohotusrengas
paikalleen ja kierra sita myotapaivaan, kunnes se naksahtaa kiinni.
Miten valitsen toisen kehtolaulun?
- Voit vaihtaa mydlink Lite -ohjelmassa kaytettavan kehtolaulun.
K i vid on vaaleaa utua, kun kdytan yonakatilaa.

+ EyeOn Pet Monitor yonakovalot voivat heijastua laheisestéd pinnasta. Koeta
sijoittaa ja kohdistaa kamera toisin.

Kéaynnistin mydlink Lite -ohjelman mutta en 16yda kameraani.
Varmista, ettd kamera on péalla ja saa virtaa.

Jos olet asettanut kameran aiemmin, varmista, ettd dlypuhelimesi tai tablettisi
on yhdistetty samaan reitittimeen kuin kamera.

Jos olet asettamassa uutta kameraa tai kdytat kameraa poissa kotoa, varmista,
etta dlypuhelimesi ta tablettisi on yhdistetty kameran Wi-Fi-verkkoon.

Wi-Fi-verkon nimen pitdisi olla [myBabyCam-XXXX], missa XXXX on
4-merkkinen koodi. Se I6ytyy kameran pohjassa olevasta tarrasta.
WiFiPass-salasana on painettu tarraan kameran pohjassa.

Kameran Wi-Fi-verkon tiedot I16ytyvat myos tdméan oppaan taakse kiinnitetysta
tarrasta.

Jos et vielakaan 16yda kameraasi, nollaa kamera painamalla nollauspainiketta
10 sekuntia virran ollessa kytkettyna.

Kéyttoopas on myos ladattavissa osoitteesta www.dlink.com

TEKNINEN TUKI dlink.com/support
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Innan du borjar...

.

Spara bruksanvisningen for framtida behov.

Lds igenom instruktionerna innan du anvénder produkten.

Tack inte 6ver ventilationshalen.

Tack inte 6ver produkten med en filt.

Lat inte barn leka med produkten.

Placera inte produkten i narheten av vatten eller andra vétskor, som i
narheten av en vask, dusch eller badkar.

Forsok inte att Oppna eller demontera produkten.

Rengo6ring: Rengor kameran enbart med en torr trasa. lat inte
kameran bli blot.

Risk for strypning: Forvara produkten och fastsatta snoddar minst 1
meter utom rackhall for barn.

Produkten &r inte en ersattning for en vuxens persons tillsyn.

.

.

@Kontrollera att férpackningen innehéller

foljande.
EyeOn Pet Monitor B
(DCS-800L) l Néatadapter
Extra accentringar Vdggmonteringssats

Om nagon av artiklarna saknas i forpackningen var vénlig kontakta
din aterforséljare.

DCS-800L D-Link



Anslut kameran och vanta tills
stromindikatorn lyser gron.

Du kan anvéanda den medféljande stromadaptern, eller anvdnda ett barbart
USB-batteri (ingar ej) med 5 V/2 A strom.

@ Ladda ner och kér gratisappen mydlink Lite,
for att installera kameran.

Sok efter gratisappen mydlink Lite pa App Store eller Google Play, och ladda
ner och kor den. Appen hjalper dig steg for steg med instéllningen.
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Din EyeOn Pet Monitor

Framsida

Ljus for morkerseende
(IR)

Kameralins Mikrofon

Ljussensor

Framre accentring

(— Kamerabas

Hogtalare

Indikationsljus for
Cloud/Direktlage

Lysdiod for
stromanslutning

Direktknapp Aterstaliningsknapp

MicroUSB-
stromport
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Montera kameran (tillval)

4 "\ *PAnvind ett 6 mm borrskér for att borra tva

héal med 36 mm mellanrum, som ar minst 30
mm djupa.

« Anvand en klubba for att satta in vdaggankare i

o halen.

- Skruva i de medféljande skruvarna i halen.

- Placera monteringshalen p& kamerans bas
over skruvarna (se bild), och dra kameran
nedat for att montera den.
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Fels6kning

Hur kan jag dndra accentringarna?

« Vrid accentringen moturs och lyft av den. Sétt pa den nya accentringen, vrid
den medurs tills den klickar pa plats.

Hur véljer jag andra vaggvisor?
« Du kan byta vaggvisa i mydlink Lite-appen.

Det finns en vit dimma pa kameravideon nér jag anviander morkerseen-
deldget..

- Mérkerseendeljusen pa EyeOn Pet Monitor kan reflekteras mot en nérliggande
yta. Prova att placera om rikta kameran.

Jag startade mydlink Lite-appen men hittar inte kameran.

Kontrollera att kameran &r pa och har strom.

Om du har installerat kameran tidigare, kontrollera att din smartphone eller
pekdator &@r anslutna till samma router som kameran

Om du installerar en ny kamera eller anvinder kameran utanfér hemmet,
kontrollera att din smartphone eller pekdator &r anslutna till kamerans Wi-Fi-
nétverk.

Wi-Fi-ndtverkets namn ska vara [myBabyCam-XXXX], dar XXXX &r en fyrsiffrig
kod. Du hittar det tryckt pa en etikett pa kamerans undersida.

Wi-Fi password ar tryckt pé en etikett pa kamerans undersida.

Du hittar ocksa kamerans Wi-Fi-natverksinformation pa etiketten pa bruksan-
visningens baksida.

Om du fortfarande inte kan hitta kameran, aterstall kameran genom att trycka
pa aterstéllningsknappen i 10 sekunder medan den startas.

Bruksanvisningen finns dven att ladda ner pa webbplatsen www.dlink.com

TEKNISK SUPPORT dlink.com/support
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Antes de iniciar...

.

Guarde este guia para futura referéncia.

Leia estas instru¢des antes de utilizar o seu produto.

Né&o cubra os orificios de ventilagdo.

N&o cubra este produto com um cobertor.

N&o permita que criangas brinquem com este produto.

N&o coloque este produto perto de dgua ou outros liquidos, como,
por exemplo, perto de uma banca, duche ou banheira.

N&o tente abrir nem desmontar este produto.

Limpeza: limpe a cdmara apenas com um pano seco; ndo deixe que a
camara se molhe.

Perigo de estrangulamento: mantenha este produto e todos os
cabos ligados pelo menos a um metro do alcance de uma crianca.
Este produto nédo substitui a supervisdo de um adulto responsével.

.

.

@Veriﬁque se a sua caixa tem estas pecas:

EyeOn Pet Monitor Adaptador de
(DCS-800L) corrente

Anéis decorativos
adicionais

Portugués

Kit de instalagao na
parede

Se alguma destas pecas faltar na embalagem, entre em contacto
com o revendedor.

E D-Link DCS-800L



@ Ligue a sua camara e aguarde até o LED de
Alimentacdo ficar verde.

Pode utilizar o adaptador de corrente incluido, ou pode utilizar uma bateria
portatil USB (ndo incluida) que pode fornecer 5 V/2 A de energia.

@ Descarregue e execute a aplicacdo gratuita
mydlink Lite para configurar a sua camara.

Procure a aplicacdo gratuita mydlink Lite (Camara-monitor para bebés) na
App Store ou Google Play, descarregue-a e execute-a. A aplicagdo guia-lo-a
passo a passo através do processo de configuragao.

104
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Portugués

A sua EyeOn Pet Monitor

Vista Frontal

Luzes de visdo noturna
(infravermelhos)

Lente da camara Microfone

Sensor de luz

Anel decorativo Frontal

(—Base da cdmara

Altifalante
LED Modo Cloud/Direto LED de
Alimentacéo
Botdo Direto Botdo de

reinicializagao

Porta de
alimentagao

MicroUSB
D-Link DCS-800L



Montagem da camara (opcional)

DCs-800L

« Utilize uma chave de 6 mm para perfurar os
dois orificios separados por 36 mm e com uma
profundidade de, pelo menos, 30 mm.

« Utilize um maco para introduzir os fixadores
de parede nos orificios.

+Insira os parafusos incluidos nas fixacdes de
parede.

+Coloque os orificios de montagem na base
da cdmara sobre os parafusos, conforme
mostrado. Depois, faca deslizar a cdmara para
baixo para a instalar.
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Resolucao de Problemas

Como posso mudar os anéis decorativos?

« Rode o anel decorativo no sentido contrario ao dos ponteiros do relégio, e
retire-o. Coloque o anel decorativo novo e rode-o no sentido dos ponteiros do
relégio até que encaixe com um estalido audivel.

Como posso selecionar uma cangao de embalar diferente?

« Pode utilizar a cancdo de embalar utilizada com a aplicacdo mydlink Lite (Ca-
mara-monitor para bebés).

Existe um embaciamento branco no video da minha camara quando utilizo o
modo de visdo noturna.

« As luzes de visdo noturna da EyeOn Pet Monitor podem estar a refletir numa
superficie proxima. Tente reposicionar e apontar a cdmara.

Abri a aplicagdo mydlink Lite (Camara-monitor para bebés), mas nao deteta
aminha camara.

Certifique-se de que a sua cdmara esta ligada e a receber alimentacao.

Se ja configurou a sua cdmara, certifique-se de que o seu smartphone ou tablet
esta ligado ao mesmo router que a sua cdmara.

Se estiver a configurar uma camara nova ou a utilizar a cdmara longe de casa,
certifique-se de que o seu smartphone ou tablet esta ligado a rede Wi-Fi da
camara.

O nome da rede Wi-Fi devera ser [myBabyCam-XXXX], onde XXXX é um codigo
de 4 digitos. Pode encontréa-lo impresso numa etiqueta na parte inferior da
camara.

A palavra-passe Wi-Fi estd impressa numa etiqueta na parte inferior da camara.

Também pode encontrar os detalhes da rede Wi-Fi da cdmara numa etiqueta
colada na contracapa deste guia.

Portugués

Se ainda nao conseguir detetar a sua camara, reinicie-a pressionando o botao
de reiniciar (reset) durante 10 segundos enquanto estiver ligada.

O Guia do Utilizador bém esta disponivel para descarreg to na
pagina da Internet www.dlink.com

ASSISTENCIA TECNICA dlink.com/support
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MpotoU EeKIVNOETE...

DuAate autov Tov 08nyo yia peAOVTIKA avagpopd.

AoBaoTe auTég TIC 0dnyieg TPOTOU XPNOIUOTIOINCETE TO TTPOIOV.

Mnv KOAUTTTETE TIG OTTEG EEAEPIOHOU.

Mnv kaAUTTITETE QUTO TO TIPOIOV HE KouREpTa.

Mnv agrjvete ta maidid va maifouv pe autd To TTPoIoV.

Mnv TomoBETEITE AUTO TO TIPOIOV KOVTA O VEPS 1) ANA LYPQ, OTIWG
KOVTA O€ VEPOXUTEC, VTIOUG I} HITAVIEPEG.

Mnv emixelpeite va avoieTe 1 va amoouvappoAOYHOETE AUTO TO TIPOIOV.
KaBapiopog: Kabapiote tnv kdpepa pévo pe oteyvo mavi. Mnv Bpéxete
TNV Kapepa.

KivSuvog nmviypou: Kpatriote auto To mpoidv kat Tuxov ouvdedepéva
KaAWS10 TOUAAXIOTOV T HETPO HOKPLA oo TSI,

AuTo 1o TTPOoIdV Sev avTiKabloTd Tnv emiBAedn amd eviAika.

@ EAéyéte €dv n ouokevacia mepAapPavel Ta

€€N¢c avTikeipeva:
EyeOn Pet Monitor
(DCS-800L)

Mpoobetol SaktuAot

l Power adapter

Wall mount kit

m
>
-l
=
<
A
-8

Te mepimtwon ENeWYnG OmoloUSHTIOTE AVTIKEIMEVOU amd TN
OUOKELAGIQ, EMKOIVWVHOTE LE TO KATAOTNHA AAVIKAG TWANONG.

DCS-800L D-Link



JUVOEOTE TNV KAMEPA OAG KAl TIEPIUEVETE
péxpt n evoelkTikn Auxvia LED tpogpodoaciag
va avayel pe MPACIVO XPWHA.

Mmopeite va XPNOILOTIOINCETE TO TTAPEXOHUEVO TPOPOSOTIKO i} piia popNnTH
pmatapia USB (Sev mepihapBavetal) pe tpopodoaia pevpatog5V/ 2 A.

Katef3dote kal ekteléate T Swpedv EQappoyn

mydlink Lite yia va puBpicete tnv Kapepd oag.

Avalnmote T dwpedv epappoyry mydlink Lite oto App Store ry To Google
Play kai, 0Tn cuvéxela, KateBAoTE TV Kat eKTeNéaTe Tnv. H epappoyr Ba oag
kateuBuvel Pripa mpog Bripa otn dadikacia pubuone.

EAAnviKa
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H EyeOn Pet Monitor

MmpooTiviy mheupd

NUYVIEG VUXTEPIVAG
6paong (IR)

DakoG KapePag

AloBNnTPag pwtog

MnmpooTivog SakTtuAog

EveikTikn Auyvia

Hyeio

LED Cloud/dueonc
Aerroupyiag

Apeoco koupri

DCs-800L

Koupmi
EMavVapopag

Oupa
TpOoYodoaoiag
MicroUSB

Mikpopwvo

(— Bdon kapepag

EvSeitikn Auyvia
LED tpogodoaiag

D-Link

puAlyy3




EAAnviKa

76

TomoBétnon TG KAUEPAG O€ TOIXO (TTPOAIPETIKA)

fﬁ - Xpnotgomotote éva Komtikd Sidtpnong 6

mm, yla va Siavoifete SVo omég pe amdoTaon
36 mm peTagy Toug Kat og BABoG TouNdxIoToV
30 mm.

( \ - XpnotpomoinoTe éva EUAIVO GQUPI, yla va

TOMOOETIOETE TA EMTOIXIA AYKIOTPA OTIC OTTEC.

- Bidwote T1¢ Bideg mou mephapPdavovtal ota

\ J emroixia aykiotpa.

«EvBuypappiote TI¢ omég TomoBEéTnoNg
otn Bdaon g Kapepag pe TG Bideg, OMWG
uTTOSEIKVUETAL KA, OTN OUVEXELQ, CUPETE
TV KAUEPA MPOG TA KATW yla va Tnv
TOMOBETHOETE.

D-Link DCS-800L



AvTipetwmion mpofAnudtwy

Mg propw va aAa§w Toug Saktuhioug;
« MepIoTPEYPTE TOV SAKTUNO APIOTEPOOTPOPA Kall, 0TI CUVEXELD, AVACKWOTE TOV yia
Va TOV AQaIPECETE. TOTMOBETHOTE TOV VEO SAKTUMO Kall, 0T CUVEXELQ, TIEPIOTPEYTE TOV
Se€160TpOPa PéXPL VA KAEISWOEL 0TN Béon Tou.

N propw va emAé§w S1a@opeTiki peAwdia
« Mrmopeite va aMaete T HeEAwSia vavoupiopaTog mou XPNOoIOTIoLETal and Ty
gpappoyr) mydlink Lite.
Epgaviletat pia Aeukn Bapmada oto Bivreo TG KApEPAC, 6TaV XpNoiy W ™
AetrToupyia vuXTEPIVIIG 6paone.
« Ot Auyvieg vuytepivrc 6paong otnv EyeOn Pet Monitor evdéxetat va avtavakholv
HI0L KOVTIVA) ETTIPAVELQ. AOKIMAOTE VOl ONAGEETE TN B€0N TNG KAUEPAG KAl VA EOTIACETE.
Zekivnoa tnv epappoyr mydlink Lite, aAAé Sev pmopw va Bpw TV KAHEPA Hov.
BeBaiwbeite 411 n kdpepd oag givat evepyoroinpévn Kat TpopodoTeital pe pevpa.

Av puBpioarte TV kapePA oag vwpitepa, Beaiwbeite 6Tt To smartphone 1 To tablet
0ag eival oLVSESEUEVO GTOV 810 SPOPOAOYNTH LE TNV KAUEPAL.

Av pUBLICETE pia VEQ KAPEPA I XPNOILOTIOLETE TNV KAMEPX EKTOC ooy, BeBaiwBeite
4t to smartphone r To tablet oag ivat ouvdedepévo oo Siktuo Wi-Fi Tng Kapepag.
To 6vopa tou Siktvou Wi-Fi mpémet va givat [myBabyCam-XXXX], 6mou 1o XXXX givat
£vag TETpaPnPlog KwdIKOE. Mropeite va Bpeite autdv Tov KwSIKS OE JIa ETIKETA OTO
KATW PEPOC TNG KAUEPAG.

O KwdIKOE TPooRaong Wi-Fi password gival TUMwpévog 0To KETw péPog TG KAEPAG.

Mropeite eniong va Bpeite Ta oTolkeia Tou Siktvou Wi-Fi TG Kapepag oty ETIKETA
TIoU BPIoKETAL OTNV TTIOW TTAEUPA TOU TIAPAVTOG 0SNYOU.

Av efakohouBeite va pnv PpIioKeTe TV KAPEPA OQG, EMAVAPEPETE TNV KAUEPA
méCOVTag TO KOUWT emavagpopds yla 10 SeutepONenmTa evid N Kdpepa eivat
EVEPYOTIOINUEVN.

O 08nyodg xpriong SiatiBstar emiong yia Afjpn omv akoloubn tomobeoia web:
www.dlink.com

N3

5
<
=
=]

TEXNIKH YNOZTHPIZH dlink.com/support
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Prije pocetka...

Spremite ovaj vodic za uporabu u buducnosti.

Procitajte ove upute prije uporabe vaseg proizvoda.

Ne prekrivajte ventilacijske otvore.

Proizvod ne pokrivajte pokrivacem.

Ne dopustite djeci da se igraju proizvodom.

Ne postavljajte proizvod u blizini vode ili drugih tekucina, npr. pokraj
sudopera, tusa ili kade.

Ne pokusavajte otvoriti ili rastaviti proizvod.

Ciscenje: Ocistite kameru suhom krpom, ne dopustite da se smoci.
Opasnost od gusenja: drzite ovaj proizvod i sve priklju¢ene kabele
najmanje 1 metar od dosega djeteta.

Proizvod nije nadomjestak za odgovoran nadzor roditelja.

@ Provjerite nalaze li se u kutiji sljedece stavke:

EyeOn Pet Monitor | o

! (DCS-800L) Strujni adapter
Dodatni ukrasni I I Komplet za montazu
prstenovi ll na zid

Ako nesto od navedenih sadrzaja nedostaje, obratite se prodavacu.
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@Ukopéajte kameru i pri¢cekajte da
indikator napajanja zasvijetli zeleno.

Mozete uporabiti priloZeni strujni adapter ili prijenosnu USB bateriju (nije
priloZzena) kapaciteta 5V /2 A.

@Preuzmite i pokrenite besplatnu aplikaciju
mydlink Lite kako biste postavili kameru.

Potrazite aplikaciju mydlink Lite u trgovini App Store ili Google Play te je
preuzmite i pokrenite. Aplikacija ce vas voditi korak po korak kroz postupak
postavljanja.
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Vasa EyeOn Pet Monitor

Pogled sprijeda

Svjetlo za no¢no
gledanje (IR)

Le¢a kamere Mikrofon

Senzor svjetla

Predniji ukrasni prsten

(— Podnozje kamere

Pogled od natrag

Zvucnik

LED lampica oblaka/ KontrolnaLED
izravne veze lampica napajanja
Izravni gumb Gumb Reset

MicroUSB
prikljucak za
napajanje
D-Link DCS-800L



MontaZza kamere (opcija)

+Svrdlom od 6 mm izbusite dvije rupe
razmaknute 36 mm i duboke najmanje 30
mm.

/ "\ +Uz pomo¢ drvenog ¢eki¢a umetnite zidne

tiple u rupe.

- « Zavijte prilozene vijke u zidne tiple.

+Rupe za montiranje na podnozju kamere
postavite preko vijaka kao sto je prikazano i
potom gurnite kameru prema dolje kako biste
je montirali.

DCS-800L DLink [l



Otklanjanje poteskoca

Kako promijeniti ukrasne pr ?
« Okrenite ukrasni prsten u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i podignite
ga. Postavite novi ukrasni prsten i okrenite ga u smjeru kazaljke na satu dok ne
uskoci na svoje mjesto.

Kako odabrati drugu usp: ku?
« Uspavanku mozete promijeniti u aplikaciji mydlink Lite.
Kada koristim nocni prikaz, na kameri vidim bijelu izmaglicu.

- Svjetla za nocni prikaz na kameri mozda se reflektiraju od obliznje povrsine.
Pokusajte premjestiti i preusmjeriti kameru.

Pokrenuo sam aplikaciju mydlink Lite, ali ne mogu pronaci kameru.
Pobrinite se da je kamera ukljucena i prima napajanje.

Ako ste kameru vec prije postavljali, pobrinite se da je vas pametni telefon ili
tablet povezan s istim usmjernikom kao i kamera.

Ako postavljate novu kameru ili koristite kameru na putu, pobrinite se da vas
pametni telefon ili tablet bude povezan s istim usmjernikom kao i kamera.
Naziv Wi-Fi mreZe treba biti [myBabyCam-XXXX], gdje je XXXX 4-znamenkasti
kod. Otisnut je na naljepnici na dnu kamere.

Wi-Fi sifra otisnuta je na naljepnici na dnu kamere.

Podatke Wi-Fi mreze vase kamere mozete pronadi i na naljepnici zalijepljenoj
na poledinu ovog vodica.

Ako jos uvijek ne mozete pronaci kameru, ponovno postavite kameru tako da
prilikom ukljucivanja kamere na 10 sekundi pritisnete gumb za ponovno post-
avljanje.

Korisnicki vodi¢ dostupan je i za preuzimanje na web mjestu www.dlink.com

TEHNICKA PODRSKA dlink.com/support
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Preden zacnete ...

.

Shranite ta navodila za uporabo v prihodnosti.

Preberite ta navodila pred uporabo izdelka.

Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin.

Izdelka ne prekrivajte z odejo.

Ne dovolite otrokom, da se igrajo z napravo.

Izdelka ne postavite v blizino vode ali drugih tekocin, npr. blizu
umivalnika, prhe ali banje.

Izdelka ne poskusite odpreti ali razstaviti.

Ciscenje: Kamero ¢istite le s suho krpo; ne dovolite, da se kamera
zmoci.

Nevarnost zadusitve: ta izdelek in vse prikljucene kable drzite
najmanj 1 m,eter stran od dosega otroka.

Izdelek ni zamenjava za odgovorno starsevsko skrb.

.

.

@Preverite, ali se v $katli nahajajo naslednji

elementi:
EyeOn Pet Monitor -
, (DC5-800L) l | Napajalni adapter
Dodatni okrasni Komplet za montazo
obroci na zid

Ce kateri koli izmed teh predmetov manjka, kontaktirajte svojega
trgovca.

DCS-800L DLink [E5]



Vklopite kamero in pocakajte, da LED lucka
napajanja zasveti zeleno.

Lahko uporabite priloZeni napajalni adapter ali prenosno baterijo USB (ni
prilozena), zmogljivosti 5V /2 A.

@Prenesite in zaZenite brezplaé¢no aplikacijo
mydlink Lite, da namestite kamero.

Poiscite brezplacno aplikacijo mydlink Lite v trgovini App Store ali Google
Play ter jo prenesite in zaZenite. Aplikacija vas bo vodila korak za korakom
skozi postopek namestitve.
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Vasa EyeOn Pet Monitor

Pogled od spredaj

Luci za noc¢ni
ogled (IR)

Objektiv kamere

Senzor svetlobe

Sprednji okrasni obro¢

J

Pogled od zadaj

LED lucka oblaka/
neposrednega nacina

Neposredni
gumb

Napajalni

prikljucek

microUSB
DCS-800L

Mikrofon

Nokia

LED
napajanja

Gumb za
ponastavitev

(— Podnozje kamere



Montaza kamere (poljubno)

+S pomocjo svedra od 6 mm zvrtajte luknje,
razmaknjene za 36 mm in globoke najmanj 30
mm.

+S pomoc¢jo lesenega kladiva vstavite zidne
vlozke v luknje.

« PriloZene vijake zavijte v zidne vlozke.

+ Postavite kamero montirno podnozje kamere
nad vijake, kot je prikazano, in potem potisnite
kamero navzdol, da je montirate.
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Odpravljanje tezav

Kako spremenim okrasne obroce?

« Obrnite okrasni obro¢ u nasprotni smeri urinega kazalca. Postavite nov okrasni
obroc in ga potem obrnite v smeri urinega kazalca, dokler ne zaskoci.

Kako izberem drugo uspavanko?
« Uspavanko lahko spremenite v aplikaciji mydlink Lite.
Ko uporabim no¢ni ogled, se na kameri prikaze bela megla.

« Luci za no¢ni ogled na EyeOn Pet Monitor se odsevajo od povrsine v blizini.
Poskusite prestaviti in preusmeriti kamero.

Zagnal sem aplikacijo mydlink Lite, toda kamere ne najdem.

Prepricajte se, da je kamera vklopljena in prejema napajanje.

Ce ste pred tem e namestili kamero, se prepricajte, da je va$ pametni telefon
ali tabli¢ni racunalnik povezan z istim usmerjevalnikom kot kamera.

Ce namescate novo kamero ali kamero uporabljate na poti, se prepricajte, da
je vas pametni telefon ali tabli¢ni ra¢unalnik povezan z istim usmerjevalnikom
kot kamera.

Ime omrezja Wi-Fi mora biti [myBabyCam-XXXX], kjer je XXXX 4-vmesna koda.
Natisnjena je na nalepki na dnu kamere.

Wi-Fi geslo je natisnjeno na nalepki na dnu kamere.

Podatke o omrezju Wi-Fi lahko najdete tudi na nalepki na hrbtni strani teh
navodil.

Ce e vedno ne morete najti kamere, ponastavite kamero, tako da med
vklopom na 10 sekund pritisnete gumb za ponastavitev.

Navodila za uporabo so na voljo tudi za prenos na spretnem mestu
www.dlink.com

TEHNICNA PODPORA dlink.com/support
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Inainte de a incepe...

Pastrati acest ghid pentru referinte ulterioare.

Cititi aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

Nu acoperiti orificiile de ventilatie.

Nu acoperiti acest produs cu o pétura.

Nu permiteti copiilor sd se joace cu acest produs.

Nu asezati acest produs in apropierea apei sau a altor lichide, cum ar fi
in apropierea unei chiuvete, dus sau cazi de baie.

Nu incercati sa deschideti sau s dezasamblati acest produs.
Curatarea: Curatati camera doar cu o carpd uscatd; nu permiteti
camerei sd se ude.

Pericol de strangulare: copiii trebuie sa pastreze o distanta de cel
putin 1 metru fatd de acest produs si fata de toate cablurile atasate
acestuia.

Acest produs nu inlocuieste nevoia unei supravegheri responsabile
din partea adultilor.

urmatoarele articole:

EyeOn Pet Monitor Adaptor de
(DCS-800L) alimentare

@Veriﬁca'gi pentru a fi sigur ca in cutie se gésesc

Inele de accentuare
suplimentare

Kit de montare pe
perete

Daca oricare dintre aceste articole lipseste din pachet, contactati
furnizorul.
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Conectati camera si asteptati pana cand LED-
ul de alimentare devine verde.

Puteti utiliza adaptorul de alimentare inclus sau o baterie USB portabila (nu
este inclusd) care poate furniza alimentare de 5V/2 A.

@ Descércati si executati aplicatia mydlink Lite
(Bebelus) gratuita pentru a configura camera.

Cautati aplicatia mydlink Lite (Monitor camera pentru bebelusi) gratuita in
App Store sau Google Play, apoi descércati-o si executati-o. Aplicatia vd va
ghida pas cu pas prin procesul de configurare.

L
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micro-USB
n D-Link

EyeOn Pet Monitor

Vedere din fata

Indicatoare luminoase
pentru vedere pe
timp de noapte (IR)

Obiectiv camera Microfon

Senzor de lumina

Inel de evidentiere fata

(— Baza camera

Vedere din spate

Difuzor

LED pentru modul
cloud/modul direct

LED de
alimentare

Buton Direct Buton de resetare

Port de
alimentare

DCS-800L



Montarea camerei (optional)

« Utilizati un burghiu de 6 mm pentru a face
doud gauri distantate la 36 mm si adanci de
cel putin 30 mm.

/ "\ - Utilizati un ciocan de lemn pentru a introduce

ancorele de perete in gauri.

(el - «Insurubati suruburile incluse in ancorele de
perete.

+Plasati gdurile de montare pe suruburile de
pe baza camerei (vezi ilustratia) si apoi glisati
camera in jos pentru a o monta.

L
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Depanare

Cum schimb inelele de evidentiere?

« Rotiti inelul de evidentiere in sens contrar acelor de ceasornic, apoi scoateti-l
prin ridicare. Asezati noul inel de evidentiere, apoi rotiti-l in sensul acelor de
ceasornic pana cand se fixeaza in pozitie cu un sunet specific.

Cum selectez un alt cantec de leagan?

« Puteti schimba cantecul de leagan utilizat in aplicatia mydlink Lite (Monitor
camera pentru bebelusi).

Pe inregi: video a c i se observa o ceata alba cand utilizez modul
de vedere pe timp de noapte.

« Este posibil ca indicatoarele luminoase pentru vedere pe timp de noapte
de pe EyeOn Pet Monitor sa reflecte o suprafatd din apropiere. incercati sa
repozitionati si sa orientati camera.

Am pornit aplicatia mydlink Lite (Monitor camera pentru bebelusi), dar nu
reusesc sa gasesc camera.
Asigurati-va ca este pornita camera si aceasta este alimentata.

Daca ati configurat camera anterior, asigurati-va ca smartphone-ul sau tableta
dvs. este conectata la acelasi ruter precum camera.

in cazul in care configurati o camerd noud sau utilizati camera in deplasare,
asigurati-va cd smartphone-ul sau tableta dvs. este conectatd la reteaua Wi-Fi
acamerei.

Numele retelei Wi-Fi ar trebui sa fie [myBabyCam-XXXX], unde XXXX reprezinta
un cod format din 4 cifre. Puteti gasi acest cod imprimat pe o eticheta aflata pe
partea porterioard a camerei.

Codul Wi-Fi password este imprimat pe o eticheta de pe partea inferioara a
camerei.

De asemenea, puteti gasi informatiile retelei Wi-Fi a camerei pe o etichetd
atasatd la partea din spate a acestui ghid.

Daca tot nu reusiti sd gasiti camera, resetati camera apasand pe butonul de
resetare timp de 10 secunde in timp ce aceasta este pornita.

De asemenea, ghidul de utilizare este disponibil pe site-ul Web www.dlink.
com pentru descarcare.

SUPORT TEHNIC dlink.com/support
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